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Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
Kendrlon Automotive (Sibiu) SRL
Str, Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 484006 Nov 22, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dej Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.!
70026 - Modugno (Bari) ]‘:2:"8-
e Cust Ref
@(L Our Id At Customer 91026809
rmd Shipment Id 704115
Delivery Date Nov 23, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
@\Qj} \ O O Ship Addr Flant
Ship Unload Point
Transportnr.:
Document address G
Magna PT S.p.A. : 026 & Ly,
Via dei Ciclamini, 4 . Modeyg,, i
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari}
IT - ITALIEN Q_P | Vs
VSe) erifi -
Fvg d’,
r;l‘]’f:,: L3
Line No  Cust Part No Schedule No > Peliv Uom
Cust Part Desc FIRETAImA rder No Lot Baich No
CustPa HUENNE+-NAGELT
ECCETTRAZIONE MERCE
1 2517267700 Quantith dichlarata: Ly g2 4715 400.00 pcs
Schaltmagnet Quantita effettiva; l 550004616901 586968-*-*-
P151536-221938 Tipa Imbaliaggio:
Net Weight: 268.707 kg Quantitd Imball
gust-tstaéfﬂg_ ) 8R5£59029 Conformits alle schede d'imballo: [SY]
ountry OT Lngin: Data controlio:
. = LA
Firma Q\
N
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
1 1613017 TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520922
221R0O Palettendecke! AQS0GB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 2074017 TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 T SEPARATORE DCT300 PARCLOC
' Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.08
Kendrion Automotive (Siblu) SRL
Str. Lyon Nr, 2 Managing Director: Andra Babog www.kendrlon.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10945666 Info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX

Tol.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

HRB J32/513/1998
Eigankapital; 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

BRD GSG Fliiala Siblu (BIC: BRDERCBLU)
IBAN{EUR):ROG9BRDE3INSV01671183200
IBAN{RON}:RO85BRDE330SV02166533300

IBAN{EUR}:DE95200700000058392200
Account,058392200 Sort Code; 20070000
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SCRISOCARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE :
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

0246

Dastinatar (nume, adresa, tara}
Conslgner (name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays})

e

Operaler de transport (denum|ro, adresa, zia)
Candar (name, address, country)
“Transporteur (nom, adresse, pays)
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Locul descircéri {loc, {ara)
Place of delivery of goods {place, country)
Llau prévu pour la livralzon de la marchandise {fisu, pays)

A% KR

Transportatori succasivi (nume, adresa, tara)
Successive carrers (name, address, country)
Transpostetrs successifs (nom, adrasse, pays)
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Les parlias ancadrées da lignes grasses dolvent Stre mmplles parle transportaour

Rubilcila tneadrate cur linit groasa trebula complatate de transportator
The spaca framad with heavy nas must be filed in by the cenler

4 LoculMearcaril {loc, fara, data)
Place and date of taking ovar the gosds {place, country, date})

Lieu et date de Ia prise en charge de |a marchandlse (fieu, pays, date)
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Rezarve gl observafff ala transpontatorifor
Canior's resarvation and observations
Reéserves ¢t observations du transporieur

AUTO NR.: %
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Documente anexate
Documents attachad
Pocurnents annoxds -
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lnctuding and
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1-15

o= - i 3 J - . -
- . 0 - L "
L Y 94, LR AT _ * “CONDUCATOR AUTO 2:
f Mudginmee  * 77 Nedocdte 8§ Moddoambalae Q  Maldramal Numdr statistic 11 Greutalebruti kg  [49 Cubalm®
Merks and non - Number of packages Mothod of packing Nature of the goods Statistical number Gross walght kg Volume
Marques et numercus Nombre dg cofls Modo d'emballage Naturo do la marchendise Mo stafistiqua Polds brut kg Cubage m*
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Do complatat pa rispunderoa oxpeditorului
To b cempleted on the sendar’s responsabiity
A remplir sous la responsablilté de I'axpéditaur

gt .
. L) - -~
asa Cira, . (ftera :'"»‘" ~{ADR™) .
B, - Mg i
13 instrucilunlle expeditorulut . Q Convenlll spsciale
Sender's [nstructions ' Speclat agroesments
Instructlions de 'expeéditeur Conventicns particulitres
2( Fataprin Expeditar Moneda Dastinatar
To be payd by Sender Cumency Conslgnea -
A payer par Expéditaur Monnale Deslinatalre
Preful transpaortului
Camiage changes
Prix da transport
SoldfBatance/Solda
Faxa suplimantsra
Supplem charg
Supplements KU E H N +
Instruciiuni de ptats / Instructions as to paymant for carriage / Alte taxe H o :
14 Prescﬂétions dafiranchissoment R Other r.hangaswa dei Cicla 0026 Modugno (B A)
O Frenco { Cariage pald / Plata la expediere Frals accesolips =
Ty
O_Nen franco / Carriage forward / Plata ta destinafle Total pre—intrig i
Stahifit n . dala Stima da pigkifCash-on g v M
21 Establishedin =~ . on -t b ! M@Bﬁ%ﬂ%‘;&_ ] L o
Establis &~ 4 la* - £, X & - X
Fm T *  Daa
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{ . } o ;s C::') FA T *‘1 [l :{.{IP g]rf handisedrecuea e, » 1 Le
v L SGtepe = 1w T veriica su qudlita e quantita
‘_‘ v LT .’V 3 < -: FLI I H : 1%892 -
) d K R C 15
Semniitura gl gfanjplaBxpeditontut: s m&;ﬁmmﬁlblmhspm_@ﬁlg___ . Semnatura gi stampila destinatarulul:
Signature and sfamp of the sender Slgnatuce and steng of the cacrier - Slgnature ard slamp of the consignes
Sigratufe et timbre de Fexpsditeur Signatura et imbre du transporteur Slgnature et imbre du dastinatalre
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